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ENGLISH 4

Cleaning sinks in stainless steel

A sink in stainless steel does not absorb
taste or smell and will keep fresh

for many years if cleaned at regular
intervals. Therefore, wipe the sink

clean with a damp cloth or sponge and
washing-up detergent, if necessary,
after use. Rinse the bowl with water and
then wipe the sink with a dry cloth to
avoid lime stains from dried-up water.
You should also wipe up washing-up
detergent or cleaner to avoid stains. Do
not leave chlorous liquids in the bowl or
on the sink for several hours, as chlorine
can damage the sink and make the
stainless steel surface matt.

Stains which can't be removed by
normal wiping can be rubbed off with a
soft brush or a nylon sponge and liquid
cleaner. Do not use cleaners containing
abrasives. Rinse with water and wipe
with a dry cloth.

Always wipe and rub the sink lengthwise
when cleaning.

Good to know

Do not use scouring-powder, steel wool,
hard or sharp tools which can scratch
the stainless steel surface. The damp
surface can be discoloured if substances
containing iron, from steel wool, nails
or gravel, are allowed to remain on it.
Discolouration is caused by the foreign
material.

Matt parts of the sink will be shiny again
if you sprinkle them with chalk, rub with
a soft cloth, rinse with water and wipe
the surface dry.
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Reinigung von Edelstahlspiilen

Eine Edelstahlsplle Ubertréagt weder
Geruch noch Geschmack und bleibt

bei regelmaBiger Pflege viele Jahre

lang schén. Deshalb die Abtropfflache
nach jeder Benutzung mit einem leicht
feuchten Tuch oder Schwamm und

evtl. etwas Spulmittel abwischen. Das
Spullbecken mit Wasser ausspltilen

und dann mit einem trockenen Tuch
auswischen, um Kalkablagerungen

zu vermeiden. Auch Spil- oder
Reinigungsmittel sorgfaltig abwischen,
damit es keine Flecken gibt. Keine
chlorhaltigen Flissigkeiten in der Spille
oder auf der Abtropfflache stehen lassen.
Chlor kann dem Edelstahl schaden und
der rostfreien Oberflache den Glanz
nehmen.

Flecken, die beim Abwischen

nicht verschwinden, kann man

mit einer weichen Burste oder

einem Putzschwamm mit etwas
Reinigungsmittel entfernen. Keine
Reiniger verwenden, die Schleifmittel
enthalten. Mit klarem Wasser nachspilen
und mit einem trockenen Tuch abreiben.
Beim Reinigung die Abtropfflache
immer in Langsrichtung bearbeiten bzw.
polieren.

Wissenswertes

Kein Scheuermittel, keine Stahlwolle,
keine spitzen oder scharfen Gegenstande
benutzen, die die rostfreie Oberfléache
verkratzen kénnten. Verfarbungen
verursacht durch Fremdmaterial kénnen
auch entstehen, wenn metallhaltige
Substanzen wie Stahlwolle, Nagel oder
Erde auf der feuchten Oberfléche liegen.



Matte Stellen bekommen neuen Glanz
durch Aufstreuen von etwas Kreide, die
mit einem weichen Tuch eingerieben und
grindlich mit klarem Wasser abgespiilt
wird. AnschlieBend die Oberflache
abtrocknen.



FRANCAIS

Entretien des éviers en acier
moxydable

Un évier en acier inoxydable n’absorbera
pas les odeurs et restera propre
longtemps a condition d’étre lavé
régulierement. Aprés usage, nettoyer
donc I’évier avec un chiffon humide ou
une éponge et du liquide vaisselle si
nécessaire. Rincer le bac puis essuyer
I’évier avec un chiffon sec pour éviter
les traces de calcaire laissées par I'eau.
Essuyer également le liquide vaisselle
pour Oter toute trace. Ne pas laisser de
chlore dans le bac ou dans I'évier de
fagon prolongée, cela peut endommager
I'évier et colorer la surface de l'acier.
Les traces tenaces se retirent a I'aide
d’une brosse douce ou d’une éponge

en nylon et du liquide vaisselle. Ne pas
utiliser de nettoyant contenant des
abrasifs. Rincer et essuyer avec un
chiffon sec.

Toujours nettoyer et essuyer |I'évier dans
le sens de la longueur.

Bon a savoir

Ne pas utiliser de poudre a récurer,

de paille de fer ou d’outils aiguisés qui
pourraient rayer la surface de l'acier.

La surface humide risque de se colorer
en cas de contact prolongé avec des
substances contenant du fer (provenant
de paille de fer, de clous ou de gravier).
Pour redonner de la brillance aux parties
colorées de I'évier, il vous suffit de les
saupoudrer de craie, de frotter avec un
chiffon doux, de rincer et de sécher la
surface.
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Reinigen van RVS aanrecht

Een spoelbak van roestvrij staal neemt
geen smaakjes of geurtjes op, en blijft
jarenlang netjes als deze regelmatig
wordt schoongemaakt. Neem de
spoelbak daarom na gebruik af met een
vochtig doekje of een spons en evt.
wat afwasmiddel. Spoel de bak na met
water en neem deze vervolgens af met
een droge doek om te voorkomen dat er
kalkvlekken ontstaan van opgedroogd
water. Zorg ook dat je afwasmiddel

of schoonmaakmiddel verwijdert om
vlekken te voorkomen. Zorg dat er niet
urenlang chloorhoudende vloeistoffen

in de spoelbak staan of op het aanrecht
aanwezig zijn, omdat chloor het aanrecht
kan beschadigen en het roestvrijstalen
opperviak mat kan maken.

Wanneer de vlekken bij normaal
reinigen niet weggaan, gebruik dan

een zachte borstel of een kunststof
spons en vloeibaar schoonmaakmiddel.
Gebruik een schoonmaakmiddel zonder
schuurmiddel. Spoel na met water en
droog na met een droge doek.

Bij al het reinigen is het belangrijk dat
je altijd in de lengterichting van de
spoelbak werkt.

Goed om te weten

Gebruik geen schuurpoeder, staalwol,
harde of scherpe voorwerpen die
krassen kunnen veroorzaken in het
roestvrijstalen oppervlak. Verkleuring
van het oppervlak kan ook ontstaan
wanneer ijzerhoudende stoffen, zoals
staalwol, spijkers o.i.d. op het vochtige
oppervlak blijven liggen. De verkleuring
is dan afkomstig van het vreemde
materiaal.
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Matte gedeeltes op het aanrecht krijgen
hun glans weer terug als je er een beetje
krijt op strooit, dit inwrijft met een
zachte doek en het vervolgens afspoelt
met water, en vervolgens afdroogt.
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Renggring af bordplader af rustfrit stal

En bordplade af rustfrit stdl tager
hverken smag eller lugt til sig og kan
holdes frisk og paen i mange 3ar, hvis
den jaevnligt ggres ren. Efter brug
tarres bordpladen af med en fugtig klud
eller svamp og evt. renggringsmiddel.
Skyl vasken med vand, og tgr derefter
bordpladen af med en tgr klud for at
undgd kalkpletter fra indtgrret vand.
S@rg ogsa for at tgrre opvaske- eller
renggringsmiddel af for at undgd
pletter. Lad ikke klorholdige vaesker st8
i flere timer i vaskens hjgrner eller pd
bordpladen, da klor kan beskadige den
og ggre den rustfri overflade mat.
Pletter, der ikke forsvinder ved
almindelig aftgrring, kan gnides af
med en blgd bgrste eller nylonsvamp
og flydende renggringsmiddel. Brug
ikke renggringsmidler, der indeholder
slibemidler. Skyl efter med vand, og tar
af med en tgr klud.

N&r bordpladen renggres, er det vigtigt
altid at tgrre af og pudse i bordpladens
laengderetning.

Godt at vide

Brug ikke skurepulver, staluld, harde
eller skarpe ting, som kan ridse den
rustfri overflade. Der kan ogsa opsta
misfarvninger pa overfladen, hvis emner
med jernindhold som stdluld, ssm og
grus ligger pd den fugtige overflade.
Misfarvningen kommer i de tilfaelde fra
det fremmede materiale.

Matte partier pd bordpladen far sin glans
igen, hvis man strgr lidt kridt p&, pudser
med en blgd klud, skyller efter med vand
- og tegrrer af.
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Vaskur ar rydfriu stali

Vaskur ar ryéfriu stali tekur ekki i sig
lykt og helst finn i morg ar ef hann er
prifinn reglulegu. burrkadu vaskinn med
rokum klut eda svampi og upppvottalegi
eftir notkun, ef naudsyn krefur. Skoladu
svo med vatni og purrkadu vaskinn

med tusku til ad fordast kalkbletti eftir
upppornad vatn. Einnig er gott ad purrka
i burtu uppbvottalégur og dnnur efni til
ad fordast bletti. Oradlegt er ad lata klor
liggja i vaskinum i margar klukkustundir
par sem kldr getur skemmt vaskinn og
gert stalid matt.

Erfidum blettum ma na af med mjukum
bursta eda naelonsvampi og fljétandi
hreinsiefni. Ekki nota hrjuft hreinsiefni.
Skoladu med vatni og purrkadu med
purrum klat.

Strjuktu alltaf langsum Ur vaskinum vid
prif.

Gott ad vita

Notid ekki skdringarduft, stalull, eda
hord og beitt 4hold sem geta rispad
stalyfirbordid. Rakt yfirbordid getur
aflitast ef efni sem innihalda jarn, eins
og stalull, naglar eda mal, liggja a pvi.
Aflitunin verdur vegna efnasambanda.
Mattir hlutar vasksins fa aftur gljaa ef
kalki er stradd yfir pa, peir nuddadir med
mjukum klut, skoladir med vatni og
purrkadir.



NORSK 12

Rengjgring av oppvaskkum i rustfritt
stal

En oppvaskkum i rustfritt stal tar

verken til seg smak eller lukt og kan
holde seg pen i mange &r om den
rengjgres regelmessig. Tgrk derfor av
oppvaskkummen etter bruk med en fuktig
klut eller svamp og ev. oppvaskmiddel.
Skyll av kummen med vann og tgrk
deretter av kummen med en tgrr klut
for & unngd at det oppstar kalkflekker
etter inntgrket vann. Veer ogsd ngye
med 8 tgrke bort oppvaskmiddel eller
rengjgringsmiddel for & unngd flekker.

La ikke klorholdige vaesker st i kummen
eller benken i flere timer, ettersom klor
kan skade oppvaskkummen og gjgre den
rustfrie overflaten matt.

Flekker som ikke forsvinner ved

normal rengjgring kan gnis av med

en myk bgrste eller nylonsvamp og
flytende rengjgringsmiddel. Ikke bruk
rengjgringsmiddel som inneholder
slipemidler. Skyll av med vann og tgrk av
med en tgrr klut.

Vask og gni alltid i oppvaskbenkens
lengderetning.

Godt & vite

Ikke bruk skurepulver, stalull, harde
eller skarpe gjenstander som kan ripe
den rustfrie overflaten. Misfarging av
overflaten kan ogs8 oppstd av emner
med jerninnhold som stalull, spiker

og grus far bli liggende pa den fuktige
overflaten. Misfargingen kommer da fra
det fremmede materialet.

Matte partier pa oppvaskkummen far
tilbake sin glans om man strgr litt kritt,
gnir med en myk klut og til slutt skyller
med vann og tgrker av.
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Ruostumattoman terdaksen puhdistus

Ruostumattomasta teraksesta
valmistettuun tiskialtaaseen eivat tartu
maut eivatka hajut, ja allas pysyy hyvana
vuosia, kun puhdistat sen saanndllisesti.
Pyyhi siis tiskipoyta aina kaytdn jalkeen
kostealla rievulla tai sienella ja kayta
tarvittaessa lisaksi astianpesuainetta.
Huuhtele tiskiallas vedelld ja kuivaa
sitten tiskipoyta kuivalla rievulla, niin
siihen ei jaa vedesta kalkkitahroja. Pyyhi
aina huolellisesti pois my6s astianpesu-
tai puhdistusaine, jotta pintaan ei jaa
tahroja. Al& jata klooripitoisia nesteité
altaaseen tai tiskipoydalle pitkéksi aikaa,
silld kloori voi vahingoittaa tiskipdytaa
siten, etta pinnan kiilto himmenee.

Jos tahrat eivat irtoa normaalisti
pyyhkimalla, kaytd pehmeéaa

harjaa tai pesusienta ja

nestemaéista puhdistusainetta. Ald

kdyta hankausaineita siséltavia
puhdistusaineita. Huuhtele vedella ja
kuivaa kuivalla rievulla.

Pyyhi tai hankaa tiskipéytaa aina pdydéan
pituussuuntaisesti.

Hyva tietaa

Ala kayta hankausjauhetta, terésvillaa
tai kovia tai teravia esineita, jotka voivat
naarmuttaa ruostumatonta teraspintaa.
Pinta voi varjaytya myds, jos kostealle
poydalle jatetaan rautapitoisia aineita,
kuten terasvillaa, nauloja tai hiekkaa.
Varjaytyman aiheuttaa talléin vieras aine.
Tiskipdydan tummuneita kohtia voi
kiillottaa seuraavasti: sirottele kohtaan
vahan kalkkia, hankaa pehmealla
rievulla, huuhtele lopuksi vedelld ja
kuivaa pinta.
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Rengoring av diskhoar i rostfritt stal

— En diskho i rostfritt stal tar varken 8t sig
smak eller lukt och kan halla sig frasch i
ménga ar om den regelbundet rengérs.
Torka darfér av diskhon efter varje
anvandning med fuktig trasa eller svamp
och ev. diskmedel. Skélj ur diskhon med
vatten och torka dérefter av diskhon
med en torr trasa for att undvika att
det uppstar kalkflackar frn intorkat
vatten. Var dven noga med att torka
bort diskmedel eller rengéringmedel for
att undvika flackar. Lat inte klorhaltiga
vétskor st i diskhon eller pa diskbénken
under flera timmar eftersom klor kan
skada diskbdnken och gora den rostfria
ytan matt.

— Om flackar inte forsvinner vid
normal avtorkning, anvdnd mjuk
borste eller nylonsvamp och flytande
rengdringsmedel. Anvand inte
rengdringsmedel som innehaller
slipmedel. Skdlj av med vatten och torka
av med en torr trasa.

— Vid all rengdring ar det viktigt att
alltid torka och gnugga i diskhons
langdriktning.

Bra att veta

— Anvénd inte skurpulver, stalull, harda
eller vassa féremal som kan repa den
rostfria ytan. Missféargning av ytan kan
&ven uppstd om @mnen med jarninnehall
som stalull, spik och grus far ligga kvar
pa den fuktiga ytan. Missfargningen
kommer d& fr@n det frammande
materialet.

— Matta partier pa diskbanken far tillbaka
sin lyster om man stror lite krita,
gnuggar med mjuk trasa och slutligen
skoéljer med vatten och torkar av.



CESKY 15

Ciéténi d¥ezt z nerezavéjici oceli

Drez z nerezavéjici oceli neabsorbuje
zadné chuté ani pachy. Kdyz ho budete
pravidelné cistit, bude vypadat jako
otrete vlhkym hadfikem nebo houbic¢kou
s prostfedkem na myti nadobi. Drez
oplachnéte vodou a potom ho vytrete
suchym hadfikem, aby na ném nezdstaly
skvrny od vodniho kamene po odparené
vodé. Zbytky disticiho prostifedku

také dobre otfete, protoZze by po nich
na drezu také mohly zlstat skvrny.

Ve dfezu nenechaveijte po delsi dobu
plsobit istici prostiedky s obsahem
chloru, protoZe chlor by mohl drez
ponicit a leskly povrch z nerezavéjici
oceli by zmatnél.

Skvrny, které nezmizi po normalnim
otfeni, zkuste odstranit mékkym
kartackem nebo nylonovou houbickou

s tekutym Cisticim prostfedkem.
Nepouziveijte Cistici prostfedky, které
obsahuji abraziva. Dfez vyplachnéte
vodou a vytrete suchym hadfikem.

Drez vzdy Cistéte a utirejte podélné.

Uzitec¢né informace

K Cisténi dfezu nepouzivejte pisek,
ocelovou draténku ani tvrdé nebo ostré
nastroje, které by mohly poskrabat
povrch dfezu z nerezavéjici oceli. VIhky
povrch dfezu midze zmé&nit barvu,
jestlize v ném nechate lezet predméty
obsahujici Zelezo, jako napf. ocelové
draténky, hrebiky nebo Stérk. Zbarveni
zplsobuje cizi material.

Matné plochy diezu budou zase lesklé,
jestlize je poprasite kfidou a vydrhnete
meékkym hadfikem. Potom drez
oplachnéte vodou a vytfete dosucha.
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Limpieza de fregaderos de acero

inoxidable

— Los fregaderos de acero inoxidable
no se impregnan de sabores ni olores
y se pueden mantener impecables
durante muchos afios si se limpian con
regularidad. Por eso, es recomendable
limpiar el fregadero después de cada uso
con un pafio himedo o con una esponja
y, eventualmente, un poco de jabon
liquido. A continuacién, aclaralo con
agua y pasale un pafio seco para evitar
que salgan manchas de cal. Asimismo,
seca cualquier resto de detergente u
otro producto de limpieza para evitar
que se formen manchas. No dejes
liquidos que contengan cloro durante
mucho tiempo en el fregadero, ya que
podrian dafarlo y la superficie de acero
inoxidable perderia el brillo.

— Si las manchas no desaparecen,
limpialas con un cepillo suave o con
una esponja de nailon y un poco
de detergente liquido. No utilices
detergentes con componentes abrasivos.
Enjuaga con agua y seca el fregadero
con un pafo limpio y seco.

— Cuando limpies el fregadero, hazlo
siempre en sentido longitudinal.

Informacion importante

— No utilizar detergente en polvo ni
elementos duros o con filo que puedan
danar la superficie de acero inoxidable.
La superficie de acero inoxidable
también se podria manchar si se dejaran
reposar en ella estropajos metalicos,
clavos o gravilla. Esta pérdida de color
se debera al contacto del acero con
estos elementos perjudiciales.
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Zonas de la encimera que hayan perdido
brillo, lo podrian recuperar si se cubren
con un poco de polvo de tiza, se frota

y se finaliza enjuagando con agua y
secando la zona.
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Pulizia dei lavelli in acciaio inossidabile

I lavelli in acciaio inossidabile

non assorbono odori e sapori e si
mantengono come nuovi per molti anni
se vengono puliti regolarmente. Dopo
I'uso, quindi, pulisci sempre il lavello
con un panno o una spugna umidi e

un detersivo per i piatti, se necessario.
Sciacqua la vasca con acqua e asciuga
il lavello con un panno asciutto, per
evitare macchie di calcare causate
dall'acqua. Per prevenire la formazione
di macchie, elimina accuratamente
anche tutti i residui di detersivi. Non
lasciare liquidi contenenti cloro nella
vasca o sul lavello per diverse ore,
poiché il cloro pud danneggiare il lavello
e rendere opaca la superficie in acciaio
inossidabile.

Le macchie che non si riescono a
eliminare con una normale pulizia
possono essere rimosse strofinandole
con una spazzola morbida o con una
spugna di nylon e un detersivo liquido.
Non usare detersivi contenenti abrasivi.
Sciacqua con acqua e asciuga con un
panno asciutto.

Quando pulisci il lavello, strofinalo
sempre nel senso della lunghezza.

Informazioni utili

Non usare detersivo in polvere, lana
d'acciaio o utensili duri o affilati, che
possono graffiare la superficie in acciaio
inossidabile. Se sostanze contenenti
ferro come lana d'acciaio, chiodi o ghiaia
vengono lasciate a contatto con la
superficie umida, questa puo scolorirsi.
Lo scolorimento e causato dal materiale
estraneo.
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— Per ripristinare la lucentezza delle parti
opache del lavello, spargi del gesso,
strofina con un panno morbido, sciacqua
con acqua e asciuga.
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Rozsdamentes mosogato tisztitasa

A rozsdamentes mosogatd nem

szivja be a szagokat és az ételek izét.
Sokaig szép és Uj marad, feltéve ha
megfeleléen és rendszeresen tisztitod.
Ezért mosogatas utan nedves ronggyal
vagy szivaccsal, és szlikség esetén

egy kis mosogatodszerrel alaposan
torold at. Kis ideig hagyd benne a
vizet, majd szaraz ruhdval térold at,
hogy a szaradd viz utan ne képzdédjon
vizkd. A foltokat is mosogatodszeres
szivaccsal tiintetheted el. De ne hagyj a
mosogatdban tébb éran at klértartalma
folyékony szereket, mert ezek a szerek
megsérthetik a felliletet és matta tehetik
a mosogatémedencét.

Az olyan foltok, amik hagyomanyos
mosogatoszerrel nem torélhetdek le,
puha kefével vagy nylon szivaccsal
valamint egy kis suroldszerrel
eltavolithatdk. Szemcsés suroldszert ne
haszndlj. Tisztitds utédn bd vizzel 6blitsd
at a medencét és torold szarazra.
Mindig hosszanti irdnyban tisztitsd a
mosogatomedencét.

J6 tudni

Ne hasznalj stroléport, fémet vagy
fémszalas eszkozt a tisztitashoz.

Ezek felsérthetik a fellletet. A felszin
elszinez6dhet, ha a fémmel vagy
vastartalmu anyaggal érintkezik.

Az elszinezédés idegen anyag miatt
fordulhat elG.

A mosogatd matt részei ismét fényesek
lesznek, ha mészkéoldattal lespricceled,
majd puha ruhaval atdérzsolod. BS vizzel
Oblitsd le és torold szarazra.
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Czyszczenie zlewéw ze stali
nierdzewnej

Zlew ze stali nierdzewnej nie pochtania
smaku ani zapachu produktéw
spozywczych, a regularnie czyszczony
pozostaje bezpieczny w kontakcie z
zywnosciq. Dlatego tez przecieraj zlew
wilgotna szmatka lub gabka po kazdym
uzyciu. Jezeli to koniecznie, zastosuj
réwniez detergent. Sptucz niecke zlewu
wodg, a nastepnie wytrzyj zlew suchg
szmatka, aby na jego powierzchni nie
odktadat sie kamien z wysychajacej
wody. W niecce lub na powierzchni
zlewu nie pozostawiaj ptynéw z
zawartoscig chloru przez kilka godzin,
poniewaz ta substancja moze uszkodzic¢
zlew i spowodowac zmatowienie stali
nierdzewnej.

Plamy, ktorych nie da sie usunac¢
zwyktym wycieraniem, mozna usuna¢ za
pomocg miekkiej szczotki lub nylonowej
gabki wraz z detergentem w ptynie.

Nie uzywaj $rodkoéw do czyszczenia
zawierajacych substancje Scierajace.
Sptucz zlew woda i wytrzyj suchg
szmatka.

Podczas czyszczenia zawsze wycieraj
zlew wzdtuz jego dtugosci.

Warto wiedzieé

Nie uzywaj proszkoéw sSciernych,
drucianych zmywakdw, twardych lub
ostrych narzedzi, ktére rysujg stal
nierdzewna. Wilgotna powierzchnia
moze ulec odbarwieniu, jezeli przez dtugi
czas pozostawi sie na niej przedmioty
zawierajgce zelazo - np. stalowe
gwozdzie lub nawet zwir. Odbarwienie
powoduje obecnos¢ obcej substancji.
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Matowe elementy zlewu odzyskaja
swoj blask, jezeli posypie sie je kreda,
wypoleruje miekka szmatka, optucze
wodg, a w koncu wytrze do sucha.
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Roostevabast terasest kraanikausi
puhastamine

Kui roostevabast terasest kraanikaussi
regulaarselt puhastada, ei imendu
sellesse ei maitsed ega I6hnad ning

see pusib pikki aastaid varske. Parast
kasutamist pihkige kraanikauss niiske
lapi vdi kasna ning ndudepesuvahendiga
puhtaks. Loputage kraanikaussi veega ja
kuivatage kuiva lapiga, see aitab valtida
katlakiviplekkide tekkimist. Peaksite

ara plhkima ka pesuvahendi, et valtida
plekke. Arge jétke klooril pdhinevaid
vedelikke kraanikaussi pikemaks ajaks,
see vOib kraanikaussi kahjustada ja
roostevaba terase pind voib muutuda
matiks.

Raskesti eemaldatavaid plekke

saate eemaldada hddrudes pehme
harja voi nailonkdsnaga ja vedela
puhastusvahendiga. Arge kasutage
abrasiivseid puhastusvahendeid.
Loputage vees ja puhkige kuiva riidest
lapiga.

Kraanikausi puhastamisel hd6ruge
kraanikaussi alati pikkupidi.

Kasulik teave

Arge kasutage kidrimispulbrit,
teraskasna, teravaid voi tugevaid
tooriistu, mis voivad roostevabu pindu
kahjustada. Niisked pinnad vdivad
luituda, kui puutuvad kokku ainetega,
mis sisaldavad rauda (teraskdsnast,
naeltest voi liivast).

Varvimuutus on tingitud véormaterjalist.
Kraanikausi matid osad hakkavad jalle
laikima, kui puistate sinna kriiti, hodruge
pehme riidega, loputage ja pihkige pind
kuivaks.
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Neriséjosa térauda izlietnu tiriSana

Nerlis€josa térauda izlietnes neabsorbé
garsas un smarzas un, veicot regularu
tiriSanu, gadiem ilgi saglabasies ka
jaunas. Péc izlietnes lietosanas iztiriet
izlietni ar mitru lupatu vai stkli un
trauku mazgajamo lidzekli. Izskalojiet
izlietni ar Gdeni un noslaukiet ar

sausu lupatu, lai uz virsmas nerastos
kalkakmens nosédumi. Tapat noslaukiet
mazgajama lidzekla paliekas. Neatstajiet
hloru saturosus lidzeklus izlietné uz
parak ilgu laiku, jo hlors var sabojat
virsmu un padarit to matétu.

Gritak iztiramus traipus noberziet ar
mikstu birsti vai neilona stkli un skidru
tiramo lidzekli. Nelietojiet abrazivus
tiramos lidzek|us. Skalojiet ar adeni un
noslaukiet ar sausu lupatu.

Tiriet un slaukiet virsmu tikai gareniski.

Noderiga informacija

Nekada gadijuma nelietojiet tiriSanas
pulveri, metala sukli vai cietus, asus
instrumentus, kas var saskrapét
nertséjosa térauda virsmu. Mitra virsma
var mainit savu krasu térauda, metala
stklisu, naglu un grants ietekmé.
Virsmai nepieméroti materiali var izraisit
izbalésanu.

Matétas izlietnes dalas var padarit
spidigas, uz tam uzberot un ieberzot
smalcinatu kritu (ar mikstu lupatu). P&éc
tam virsmu noskalojiet un noslaukiet.
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Neriadijancio plieno plautuviy valymas

— Nertdijancio plieno plautuvés nesugeria
kaip naujos daugelj mety. Po kiekvieno
naudojimo iSvalykite plautuve drégna
Sluoste ar kempinéle (su laseliu indy
ploviklio, jei reikia). Perplaukite vandeniu
ir sausai issluostykite, kad nelikty
démiy. Plovikliy ar valikliy likucius taip
pat reikia kruopsciai nuplauti, nes gali
likti démiy. Plautuveje ilgam (kelioms
valandoms) nepalikite valikliy su chloru,
nes chloras jq sugadins, o neridijancio
plieno pavirsius praras blizges;j.

— Sunkiai iSvalomas démes pasveiskite
minkstu Sepetéliu ar nailono kempinéle,
naudokite skystq valiklj. Nenaudokite
valikliy su Svei¢iamosiomis dalelémis.
Perplaukite vandeniu ir iSSluostykite
sausa Sluoste.

— Valydami plautuve braukite isilgai.

Naudinga Zinoti

— Nenaudokite Sveic¢iamyjy milteliy,
plieno vilnos Sveistuky, kiety ir astriy
jrankiy, nes galite subraizyti nertdijancio
plieno pavirsiy. Jei ant drégno pavirsiau
paliksite medziagy, kuriy sudétyje
yra geleZies, plieno vilnos Sveistukus,
vinutes ar zvyro, gali likti démés.

— Matines kriauklés vietas galima
apibarstyti kreida, patrinti minksta
Sluoste, nuplauti vandeniu, sausai
iSSluostyti ir jos vel blizgeés.



PORTUGUES 26

Limpeza de lava-loicas em ago

inoxidavel

— Um lava-loiga em aco inoxidavel ndo
absorve os sabores nem os cheiros e
mantém-se bonito durante muitos anos
se for limpo regularmente. Por isso,
se for necessario, limpe o lava-loica
com uma esponja ou pano humido e
detergente depois do uso. Enxague a
bacia com agua e depois limpe o lava-
loiga com um pano seco, para evitar
manchas de calcario quando a agua
seca. Também deve limpar os restos de
detergente ou produto de limpeza para
evitar as manchas. N&o deixe liquidos
com cloro na bacia ou lava-loiga durante
muitas horas, pois podem danifica-
lo e tornar baga a superficie em ago
inoxidavel.

— As manchas que ndo possam ser
removidas através de uma limpeza
normal podem ser limpas com uma
escova suave ou uma esponja de nylon e
detergente liquido. N3o use detergentes
com abrasivos. Enxague com agua e
limpe com um pano seco.

— Limpe sempre o lava-loica
longitudinalmente.

Importante

— N&o use p6 abrasivo, palha-de-aco,
utensilios duros ou afiados, que possam
riscar a superficie em aco inoxidavel.
A superficie himida pode descolorar
em contacto com substéancias que
contenham ferro, como palha-de-aco,
pregos ou gravilha. A descolaragéo é
causada pelo material estranho.

— As zonas bagas do lava-louga ficam
novamente brilhantes se as polvilhar
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com po de giz, esfregar com um pano
suave, enxaguar com agua e limpar com
um pano seco.
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Curatarea chiuvetelor din inox

— O chiuveta din inox nu retine un anume
gust sau miros si va pastra un miros
proaspat timp de mai multi ani daca o
speli la intervale regulate. Prin urmare,
sterge chiuveta cu o carpa umeda
sau un burete si cu detergent, daca
este necesar, dupa utilizare. Clateste
vasul cu apa si apoi sterge-l cu o carpa
uscata pentru a evita petele de apa. Ar
trebui sa stergi intotdeauna urmele de
detergent sau solutie de curatare pentru
a evita patarea. Nu ldsa clor in vasul de
chiuveta timp de mai multe ore, pentru
ca acesta deterioreaza chiuveta si face
ca inoxul sd devina mat.

— Petele care nu pot fi indepartate prin
stergere pot fi frecate cu o perie moale
sau cu un burete de nailon si solutie de
curatare. Nu folosi solutii de curatare
care contin substante abrazive. Clateste
cu apd si sterge cu o carpd uscata.

— Intotdeauna sterge si freaca chiuveta pe
lungime in timp ce o cureti.

Informatii utile

— Nu folosi pudra abraziva, metal sau alte
unelte dure sau ascutite, care pot zgaria
suprafata de inox. Suprafata umeda se
poate decolora daca retine substante
care contin fier, sau de la unghii sau alte
materiale.

— Partile mate ale chiuvetei vor fi din nou
lucioase daca presari deasupra cretd,
freci apoi cu o carpa moale, clatesti cu
apa si stergi suprafata.
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Cistenie drezov z nehrdzavejicej ocele

Drez z nehrdzavejlcej ocele neabsorbuje
chute ani pachy a pri pravidelnej Udrzbe
vydrzi mnoho rokov ako novy. Po
pouziti preto drez ocistite navlihcenou
handri¢kou alebo Spongiou so
saponatom. Potom ho oplachnite vodou
a utrite suchou handri¢kou dosucha, aby
sa na nom po vypareni vody netvorili
Skvrny od vodného kamena. Zvysky
saponatu a Cistiacich prostriedkov
taktiez utrite, pretoZze mézu zanechavat
Skvrny. Chldrové tekutiny nenechavajte
pdsobit prili$ dlho, pretoze chlér moze
drez z nehrdzavejucej ocele poskodit a
zmatniet jeho povrch.

Skvrny, ktoré nemézete umyt
handri¢kou, skuste odstranit makkou
kefkou alebo nylonovou Spongiou s
tekutym saponatom. Nepouzivajte
abrazivne Cistiace prostriedky. Drez
nakoniec oplachnite vodou a utrite
suchou handrickou. )

Drez Cistite a utierajte vzdy po dizke.

Dobré vediet

Nepouzivajte praskové Cistiace
prostriedky, ocelové drotenky, tvrdé
alebo ostré nastroje, ktoré mozu
poskriabat kovovy povrch drezu. Mokry
povrch drezu sa mdze zafarbit, ak na
fiom nechate leZat predmety obsahujlce
zelezo, ako napr. kovové drotenky,
klince a i. Zafarbenie v tomto pripade
spOsobuje Zelezo.

Matné plochy na dreze budd znovu
Ziarivo lesklé ak ich posypete kriedou a
vydrhnete makkou handrickou. Potom
stadi povrch oplachnut vodou a utriet
dosucha.
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MouncreaHe Ha MUBKMW OT HEpbXXAaeMa

cTO

MaHa
MwuBkaTa OT HepbXaaema cToMaHa

He noema BKYCOBE U MUPU3MU U Ce
3anasBa B Ao6bp BUA AbSTO BpeMe,

aKo ce Mo4yncTBa peAoBHO. 3aToBa crej
n3nonssaHe s n3bbpLUETE C BNaxHa
Kbpra unu reba 1 npenapaT 3a MMeHe Ha
YMHUK, aKo e HeobxoauMo. M3nnakHeTe
BBTPELUHOCTTa C BoAa v 3abbpluete
MMBKaTa CbC Cyxa Kbpna, 3a Aa He
OCTaBM 3acbXHanaTa BoAa MneTHa oT
BapoBUK. He ocTaBsiiTe 3@ HSIKOMKO Yaca
X/I0pMpaHn TEYHOCTK, 3aLLOTO MoraT Aa
noBpeasaT W Aa MaTupaTt NOBbPXHOCTTa OT
HepbXxaaema cToMaHa.

MeTHaTa, KOUTO He ce nMpeMaxBaT npu
06uKHOBEHO U3bbpcBaHe, MoraT Aa ce
OTCTPaHST C MeKa YyeTka Ui rbba u
noymMcTealy npenapat. He nsnonssanTte
npenapaTtu, cbabpxalim abpasvsu.
M3nnakHeTe c Boaa u 3abbpLueTe cbe
cyxa Kbpna.

Mpwn nouncTBaHe BMHaru 3abbpcearite n
TbpKanTe MMBKaTa Mo AbJ/IXKUHA.

Ao6pe e na 3HaeTe

He nsnonssalite npaxose, TeNeHN rvbu,
TBbPAM UM OCTPU NMPEeaMETU, KOUTO
MoraT Aa HajpackaT HepbXxaaemaTa
CTOMaHa. L|BeTbT Ha BnaxHarta
NOBBPXHOCT MOXe Jia Ce U3MEHMU, aKko
BbpXY Hes ce 3aabpXxaT BellecTBa,
CbAbpXKalM MeTan - oT TefieHa rbba,
NMUPOHU UK MACBK. MNpoMsiHaTa Ha LBeTa
ce npeaMsBuKBa OT BbHLUHW MaTepuanu.
MOMbTHEHUTE yYacTbLW OT MUBKaTa
OTHOBO LUe 3abnecTaT, ako rm nopbcuTe
c Tebewmnp, n3TpmMeTe C Meka Kbpna,
M3nnakHeTe C BOAA M MoAcCyLInUTe.
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Cigéenje sudopera od nehrdajuéeg

celika

— Sudoper od nehrdajuceg Celika ne upija
okus i miris i godinama ¢e zadrzati
svoj svjez izgled ako se redovito Cisti.
Stoga, nakon upotrebe, olistite sudoper
vlaznom krpom ili spuzvom i, ako je
potrebno, deterdZzentom za pranje
posuda. Isperite bazen vodom, a zatim
sudoper obrisite suhom krpom kako
biste izbjegli pojavu mrlja od vode.
Obrisite i bocu deterdZenta za pranje
posuda ili drugog sredstva kako biste
izbjegli pojavu mrlja. Tekucine koje
sadrze klor ne ostavljajte predugo u
bazenu ili na sudoperu jer klor moze
ostetiti sudoper i matirati povrsinu od
nehrdajuceg Celika.

— Mrlje koje ne moZete odstraniti obi¢nim
brisanjem, mogu se odstraniti mekanom
cetkom ili najlonskom spuzvom i tekuéim
sredstvom za Cis¢enje. Ne koristite
sredstva koja sadrze abrazive. Isperite
vodom i obrisite suhom krpom.

— Prilikom ciS¢enja uvijek obriSite i rub
sudopera niz duljinu.

Dobro je znati

— Ne koristite prasak za cis¢enje, Celicnu
Zicu, tvrde ili ostre predmete koji mogu
ostetiti povrsinu od nehrdajuceg Celika.
Vlazna povrsina moze izgubiti boju
ako na njoj drzite sredstva koja sadrze
zeljezo, Celi¢nu Zicu, Cavle ili Sljunak.
Blijedenje boje mogu izazvati strani
materijali.

— Matirani ¢e dijelovi sudopera ponovo
sjajiti ako na njih pospete malo krede,
prebriSete ih mekanom krpom, isperete
vodom i obrisete.
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Ka@apiopog vepoxuT@v ano
avo&eidwTo arogdall

'Evag vepoxuTtng and avo&eidwTo aTtodaAl
dev anoppo@d YeUOEIG i HUPWIIEG Kal
Ba napapeivel oav kaivoupyiog yia
noAAa xpovia, av kabapileral ava TakTa
Xpovika diactripara. M' auto PeTa Tn
Xpnon, kaBapileTe Tov vepoxUTN HE €va
Bpeypévo navi ) €va opouyydapl Kai
anoppunavTikd MAaTwy, av Xpeladerai.
ZenA€veTe TN youpva e vePO Kal aTn
OUVEXEIA OKOUMIETE PE €va OTEYVO
navi, ®oTe va anopelyovTal ol AeKEDEG
nou dnuioupyouvTal and To acBEaTIO
nou nepiEXETAl 0TO VEPO OTAV AUTO
oTeyvwoel. Oa npenel eniong, yia Tnv
ano@uyn dnuioupyiag Aekedwy, va
OKOUMIZETE TO ANOPPUNAVTIKO MIATWV

r ornolodnnote aAAo KabapiaTIKO.

Mnv a@nVeTe yia NOAAEC WPEC PETA
TN youpva r endvw oTov vepoxUTn
XAWPIOAN uypa, d10TI TO XAWPIO PMOopEi
va npokaA&cel {nuia aTov vepoxUTn Kai
va KAavel Tnv enipaveia anod avo&eidwro
atodAl par.

O1 Aek€deg nou dev pnopoulv va
agaipebouv He To Kavovikd okoUnioua
pnopoUV va TpIPTOUV HE HIa HAAaKN
BoupToa ) We éva vaihov apouyyapl Kal
uypO KaBapioTikG. Mn XpnoILONoIEiTE
KaBapIoTIKA MOU NEPIEXOUV AEIAVTIKA.
ZenAUVTE PE VEPO KAl OKOUMIOTE WE Eva
oTeyvo navi.

KaTd Tov kabapiopo, navra va
OKOUMIZeTE KAl va TPIRETE Tov vepoxUTN
KaTa PNKOG.

Ti npénel va yvwpigeTe

Mnv XPNOILOMOIEITE OKOVN YIa TO Moupi,
METAAAIKO oouyyapi i okAnpa epyaleia,
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Ta onoia PMNopei va NpokaAégouv
ydapaoiuara ornv enipaveia anod
avo&eidwTo atodAl. To XpwuHa TnG uypng
EMIPAVEIAG TOU VEPOXUTN WMOPEi va
aANolwBei, v UAIKA Ta onoia nepiExouv
0idnpo, anod To PETAAAIKO Gpouyyapl, Ta
Kap®Ia r To XaAiki Napapeivouv enavw
TNG. H aAAoiwaon Tou XpwuaTog opeileTal
010 E€VO UAIKO.

Ta par pépn Tou vepoxUTn pnopolv

va &avayuaAioTouyv, €av Ta pavTioeTe

ME OKOVN KIMWAIAG, Ta TPIWETE PE éva
MaAakd navi, Ta EeNAUVETE pE vepod Kal
Ta OTEYVWOETE.
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Yxoa 3a MOMKOW U3 Hep)xaBelLlen

CTa

nn
Molika 13 HepxxaBetoLwen ctanu npu
peryfnsipHOM yxoAe He BnuTbiBaeT

3anaxu 1 NpocnyxuT gonro. Mocne
NCNONb30BaHUSA NPOTPUTE MOBEPXHOCTb
B/TAXKHOW TKaHbIO UK ry6KOW, nNpu
HeobXx0AMMOCTM UCNOMb3YS MotoLlee
cpeactsoM. ONOIOCHUTE MOWKY U
BbITPUTE NMOBEPXHOCTb CyXOWN TKaHbIO,
4T06bl M36€XaTb M3BECTKOBbLIX pa3BoAOB
M NSTEH OT MOLWMX cpeacTs. He
OCTaBAsITE XNopcofepXKallme XMAKOCTH
Ha HeCKOJIbKO 4YacoB Ha MOBEPXHOCTU, TaK
KaK XJ10p MOXeT NMoBpeAUTb usaenune u
npuAaTb MaTOBOCTb HEpXAaBEOLLEN CTanu.
MATHa, KOTopble HeNnb3s yaanuTb,
npoTMpasi MOBEPXHOCTb TKaHbO, MOXHO
ybpaTb MArKOW LWETKOW UAN HENNTOHOBOM
rybKow C XUAKUM MOIOLLUM CPeACTBOM.
He ncnonb3yite abpa3unsBHble YncTalme
cpeactea. ONonoCHUTE BOAOW M MpoTpuTe
CYXOW TKaHbIO.

MpoTupainTe MOKKY BAOMb.

MonesHasa nHpopmauus

He ncnonb3yiTe YncTalme NopoLKu,
MeTannyeckme Mo4vasnku, TBepable

WM OCTpble NpeAMeTbl, KOTOpble MOryT
nouapanaTtb NOBEPXHOCTb MOKMN

13 HepXaBetollen ctanu. BnaxHas
NMOBEPXHOCTb MOXET 06eCLBETUTLCS, €CNn
Ha Hel oCTaloTCs BelecTBa, cogepxalme
Keneso, HanpuMmep, OT MeTalsIn4ecKkomn
MouYasiku, rBO3Ael unn rpasus.

YT106bI BOCCTAHOBUTbL H61€CK MaTOBbIX
yacTel MOWKU, HAaTpUTEe NOBEPXHOCTb
MesioOM 1 BbITPUTE MATKOM TKaHbIO. 3aTeM
OMOSIOCHUTE MOWMKY BOAOM W NMPOTPUTE
CYXOW TKaHbIO.
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OuMLWEeHHA MUIKM i3 HeipikaBitouoi

CTa

ni

Mwuiika 3 HepxaBito4oi cTani He B6upae
CMaK 4M 3anax i 3a/IMWaETbCA CBIXOIO
npoTtsrom 6aratbox pokis. Bupi6
noTpibHO perynapHo unctutu. Micna
BMKOPUCTaAHHA NpOTUpanTe MUKy
BOJIOrO0 raH4yipkoto abo rybkoto,

SKLWO HeobxigHO, AojanTe MUKOYUI
3aci6 . MpomuiiTe MUKy BoAotO, a
NOTiM NPOTPITb CYXOK TKAHMHOM, W06
3anobirTv yTBOPEHHIO BanHAHUX CNigiB.
TakoX cnif BUTEPTU 3a5MLLKKM MUIOYOTO
3acoby abo 3acoby Ans YnLEHHS, Wob
YHUKHYTWU NnaM. He 3anuwainte B MUiLi
UM pakoOBWHI PiANHU 3 BUCOKMM BMICTOM
X/10py NPOTArOM KiNlbKOX FOAWH, OCKiNbKKU
XJ10p MOXE MOLIKOAUTU PaKOBUHY ¢
Npu3BeCcTN A0 TOro, WO il NOBEPXHS 3
HepiKaBiouoi cTani BTpaTuTb 6/1MCK.
CknagHi nasiMn , MOXHa 3MUTU M'AKOO
WiTKoto abo HelnoHoBO rybkot Ta
pifiKMM 3aco60M ANs unLieHHs. He
BWKOPUCTOBYITE MUIOYI 3acobu, Lo
MicTATb abpa3usHi MaTepianu. MNMpomuinte
MWIKY BOAOIO Ta NPOTPIiTb CYyXOH0
raH4yipKoto.

3aBXan BUTMpaWTe Ta TpiTb MUIAKY MO
LOBXMWHI.

KopucHa iHdopmauin

He BMKOpPMCTOBYTE MOPOLLKMK

ONS YNLLEHHA, MeTanesi ckpebku,
TBepai abo rocTpi npeameTu, sKi
MOXYTb MOLWKpA6aTU NOBEPXHIO i3
Hep>xaBsitoyoi cTani. Bonora nosepxHs
MoXe 3HebapBOBaTUCS, AKLLO Ha Hil
3a/MLWaTbCsA PEYOBUHU, O MICTATb
3ani30, Hanpuknag, Big MeTanesoro
ckpebka, usaxie abo rpasito.
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LLlo6 BigHOBUTM 6AMCK MATOBUX YaCTUH
MUKW, HaTPiTb MOBEPXHIO KPEaot0
Ta BUTPITb M'IKOKO TKaHWHOLO. MoTiM
NnoMUITE MUINKY BOAOK Ta MPOTPIiTb
CYXOI0 TK@HMHOHO.
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Cigéenje sudopere od nerdajuéeg
celika

Sudopera od nerdajuceg Celika ne upija
ni ukus ni miris te moze dugo ostati

u dobrom stanju ako se redovno disti.
Zato posle upotrebe odisti sudoperu
vlaznom krpom ili sunderom i te¢noséu
za sude, po potrebi. Isperi korito vodom,
a potom obrisi sudoperu suvom krpom
da ne ostanu mrlje od kamenca kad se
voda osusi. Obrisi takode i te¢nost za
sude ili sredstvo za cis¢enje da ne bude
mrlja. Ne ostavljaj vise sati u koritu ili
na sudoperi te¢nosti koje sadrze hlor, jer
on moze ostetiti sudoperu i oduzeti sjaj
povrsini od nerdajuceg Celika.

Mrlje koje se ne mogu skinuti obi¢nim
cis¢enjem mozes oribati mekom cetkom
ili najlonskim sunderom i te¢nim
sredstvom za Cis¢enje. Ne upotrebljavaj
sredstva koja sadrze abrazive. Isperi
vodom i osusi suvom krpom.

Uvek po duzini brisi i trljaj sudoperu
kada je Cistis.

Korisne informacije

Ne upotrebljavaj prasak za sude, Celicnu
Zicu, Cvrst ili ostar pribor koji moze
izgrebati povrsinu od nerdajuceg celika.
Vlazna povrsina mozZe izgubiti boju ako
supstance koje sadrze gvozde, kao Zica,
boje izazvan je stranim materijalom.
Delovi povrsine koji su ostali bez sjaja
mogu ga povratiti ako pospes malo
krede, istrljas mekom krpom, isperes
vodom i osusis povrsinu.
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Cig€enje kuhinjskega korita iz
nerjavecega jekla

Korito iz nerjavecega jekla ne vpija
okusa ali vonja in ob rednem cis¢enju Se
vrsto let ohrani svez videz. Po uporabi
korito ocisti z vlazno krpo, po potrebi
lahko tudi z gobico in Cistilom za posodo.
Da na koritu ne ostanejo madezi, ga je
treba po splakovanju z vodo obrisati s
suho krpo. Tudi ostanke Ccistila je treba
temeljito ocistiti. Tekocine, ki vsebujejo
klor, lahko poskodujejo povrsino korita
ali povzrocijo madeze, zato je treba
prepreciti dolgotrajnejsi stik korita s
takimi snovmi.

Za trdovratnejSe madeze, ki se jih s krpo
ne da odstraniti, uporabi mehko S¢etko
ali najlonsko gobico in tekoce Cistilo. Ne
uporabljaj abrazivnih Cistil. Speri z vodo
in obrisi s suho krpo.

Korito vedno Ccisti v vzdolzni smeri.

Dobro je vedeti

Ne uporabljajte Cistilnega praska, jeklene
volne ali trdih in ostrih predmetov, ki bi
lahko opraskali povrsino. Vlazno mesto,
na katerem dlje casa stojijo stvari, ki
vsebujejo Zelezo, npr. jeklena volna,
zeblji ali pesek, se lahko razbarva. To se
zgodi zaradi reakcije s tujim materialom.
Korito bo zopet sijoCe, ¢e na mesta, kjer
je izgubilo sijaj, potresete nekaj krede,
zdrgnete z mehko krpo, sperete z vodo
in obriSete povrsino do suhega.
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Paslanmaz gelik evyelerin

temizlenmesi

— Paslanmaz celikten bir evye tat veya
kokuyu igine almaz ve dlizenli araliklarla
temizlenirse uzun yillar saglamligini
korur. Bu ylzden, kullandiktan sonra
gerekli olursa, nemli bir bez veya siinger
ve bulagik deterjani ile evyeyi temizleyin.
Evye g6zini su ile durulayin ve kurumus
sudaki kireg izlerinden kaginmak igin
kuru bir bez ile silin. Ayrica, lekelerden
kaginmak icin bulasik deterjani veya
temizleyiciyi kullanmalisiniz. Klorlu
sivilari evye goziinde veya evye lzerinde
uzun sire birakmayin; klor evyeye zarar
verebilir ve paslanmaz gelik ylzeyi
matlastirir.

— Normal silme ile temizlenemeyen lekeler
yumusak bir firca veya naylon siinger
ve sivi temizleyici ile ovulabilir. Asindirici
madde igeren temizleyicileri kullanmayin.
Su ile durulayin ve temiz bir bez ile silin.

— Temizlerken, evyeyi her zaman
uzunlamasina silin ve ovun.

Bilmekte fayda var

— Paslanmaz gelik ylzeyi gizebilecek
ovma tozu, celik ovma teli, sert veya
keskin araglar kullanmayin. Celik ovma
telinden, givilerden veya kumdan arta
kalan ve demir iceren materyaller
nemli ylizey Uzerinde birakilirsa renk
dedisimine yol agabilir. Renk dedisimi,
yabanci maddeler nedeniyle olusur.

— Evyenin mat bdlumlerini tekrar parlak
hale getirmek igin, tebesir serptikten
sonra yumusak bir bez ile ovun, su ile
durulayin ve ylzeyi kurulayin.
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Membersihkan bak cuci dari baja anti

karat

— Bak cuci dari baja anti karat tidak
menyerap rasa atau bau dan akan
tetap segar selama bertahun-tahun
jika dibersihkan secara teratur. Oleh
karena itu, bersihkan bak cuci dengan
lap basah atau spons dan jika perlu cuci
dengan deterjen setelah digunakan.
Bilas bak cuci dengan air dan lap
dengan kain kering untuk menghindari
timbulnya noda kapur dari bercak air.
Sebaiknya bersihkan dengan detergen
atau pembersih untuk menghindari
timbulnya noda. Jangan tinggalkan
cairan berklorin dalam bak cuci atau
wastafel selama berjam-jam, karena
klorin dapat merusak wastafel dan
membuat permukaan baja anti karat
terlihat kusam.

— Noda yang tidak dapat dilap dapat
dibersihkan dengan sikat lembut atau
spons nilon dan cairan pembersih.
Jangan gunakan pembersih yang
mengandung bahan abrasif. Bilas dengan
air dan lap dengan kain kering.

— Selalu bersihkan dan gosok bak cuci
secara searah.

Baik untuk diketahui

— Jangan gunakan bubuk penggosok,
sabut baja, peralatan keras atau tajam
yang dapat menggores permukaan
baja anti karat. Permukaan lembab
akan luntur warnanya jika barang yang
mengandung zat besi, dari sabut baja,
paku atau kerikil, dibiarkan tetap berada
di atasnya. Perubahan warna disebabkan
oleh bahan asing.

— Bagian matt bak cuci akan mengkilap
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kembali jika ditaburi dengan kapur,
gosok dengan kain lembut, bilas dengan
air dan lap permukaan hingga kering.
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Membersihkan sink keluli tahan karat

Sink keluli tahan karat tidak menyerap
rasa atau bau dan sentiasa segar selama
beberapa tahun jika dicuci secara

kerap dan teratur. Oleh itu, lap sink
menggunakan kain lembap atau span
dan sabun pencuci jika perlu selepas ia
digunakan. Bilas mangkuk dengan air
dan kemudian lap sink menggunakan
kain kering untuk mengelakkan kesan
kotoran mendapan air yang kering.
Anda juga perlu lap sabun pencuci atau
pembersih untuk mengelakkan kesan
kotoran. Jangan tinggalkan cecair
klorus dalam mangkuk atau pada sink
selama beberapa jam kerana klorin
boleh merosakkan sinki dan membuat
permukaan keluli tahan karat menjadi
kusam.

Kesan kotoran yang tidak boleh
ditanggalkan dengan mengelap secara
biasa boleh digosok menggunakan
berus lembut atau span nilon dan cecair
pencuci. Jangan gunakan pembersih
yang mengandungi pelelas. Bilas dengan
air dan lap menggunakan kain kering.
Sentiasa lap dan gosok sink secara
memanjang semasa mencuci.

Pengetahuan tambahan

Jangan gunakan serbuk penyental,
pengosok periuk, peralatan yang keras
dan tajam yang boleh menyebabkan
calar pada permukaan keluli tahan karat.
Permukaan yang lembap akan luntur
warnanya jika pengosok periuk, paku
atau kerikil dibiarkan di atasnya. Warna
yang pudar adalah disebabkan oleh
bahan asing.

Bahagian sinki yang kusam akan
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bersinar semula jika anda percikkan
dengan kapur, gosok dengan kain
lembut dan bilas dengan air dan lap
permukaannya sehingga kering.
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